	NĚMECKÝ JAZYK PRO 2. STUPEŇ ZŠ
studium podle § 6 odst. 1 písm. b) vyhlášky č. 317/2005 Sb. 

k získání způsobilosti k výuce dalšího předmětu



	Pracoviště garantující progr. CŽV odborně
	Ústav cizích jazyků PdF UP v Olomouci

	Odborný garant
	Doc. PhDr. Eva Hrdinová, Ph.D.

	Manager
	PhDr. Ivona Dömischová, Ph.D.

	Akreditace
	26069/2018-1-826

	Typ vzdělávacího programu 
	pro výkon povolání 



	Druh programu 
	programy rozšiřující a doplňující


	Jazyk vzdělávacího programu 
	německý jazyk



	Forma programu
	kombinovaná  

	Cíle vzdělávacího programu 
	· účastníkům budou poskytnuty potřebné kompetence v rámci základních disciplín současného německého jazyka a literatury a oborové didaktiky německého jazyka na základních školách 
· účastníci budou schopni posuzovat lingvistické a literární znalosti v základních mezioborových souvislostech a v kontextech kulturologických a mediálních

· prohloubeny budou dovednosti v praktickém jazyce 

	Program CŽV určen pro
	určeno pro  učitele 2. stupně ZŠ, kteří získali odbornou kvalifikaci vzděláním stanoveným v § 8 zákona č. 563/2004 Sb.

	Požadavky k přijetí
	· správně vyplněná a podaná elektronická nebo písemná interní přihláška ke vzdělávání v programu CŽV (viz web CCV – http://www.ccv.upol.cz/ – oddíl „Přihlášky“)
· ověřená kopie dokladů o získání způsobilosti
· strukturovaný životopis

· zaplacení administrativního poplatku ve výši 300,-

	Délka / frekv. setkání
	2 roky / přibližně 1krát za 2 týdny (pátek nebo sobota) ve čtvrtém semestru probíhá konzultace k závěrečné práci; dokončení závěrečné písemné; opakované zápisy nesplně​ných studijních povinností; příprava na závěrečnou zkoušku s obhajobou závěrečné písemné práce

	Uplatnění   absolventa
	V souvislosti se svými jazykovými kompetencemi má absolvent možnost uplatnění jako učitel německého jazyka na základní škole nebo na nižším stupni gymnázia 

	Počet účastníků
	min. 6, max. 30

	Použité formy práce
	kombinace prezenčního a distančního studia s využitím on-line nebo off-line aktivit prostřednictvím webových stránek, proto je nezbytné, aby účastníci programu CŽV měli přístup k počítači s připojením k internetu

	Způsob ukončení
	Závěrečná zkouška z předmětů: 
· Současný jazyk

· Literatura německy mluvících zemí

· Didaktika německého jazyka

obhajoba závěrečné písemné práce

	Doklad o absolvování
	osvědčení o absolvování studia podle § 2 vyhlášky č. 317/2005 Sb., o dalším vzdělávání pedagogických pracovníků, akreditační komisi a kariérním systému pedagogických pracovníků, ve znění pozdějších předpisů

	Poznámka
	Ve výši poplatku za účast v tomto programu CŽV je zahrnut mimo nákladů souvisejících s výukou i přístup do e-learningového prostředí Unifor, ve kterém může probíhat administrace programu CŽV (včetně přihlašování ke zkouškám, odevzdávání úkolů a samostatných prací), komunikace s vyučujícími (tutory) a v němž mohou být účastníkům programů CŽV zpřístupňovány materiály v elektronické podobě. Ve výši poplatku za účast v programu CŽV nejsou zahrnuty případné náklady na nadstandardní činnosti a služby (opakované konzultace; kurzy a soustředění, které nejsou v učebním plánu; exkurze; praxe; materiální pomůcky; opravné závěrečné zkoušky; opravné obhajoby závěrečné písemné práce apod.).
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ANOTACE  VZDĚLÁVACÍCH  PŘEDMĚTŮ
Jazyková cvičení I.
Výcvik komunikativních dovedností (porozumění mluvenému a slyšenému, mluvený a písemný projev) v německém jazyce, důraz na vyvážený poměr mezi uvedenými složkami a na zvyšování úrovně jejich ovládání. Rozšiřování a systemizace slovní zásoby, zdokonalování aplikace osvojení gramatických struktur. Rozvoj adekvátních strategií učení. Samostatná práce.

Úvod do jazykovědy 

Obsahem předmětu je seznámení s obecnou lingvistikou a jejími základními oblastmi (fonologie, morfologie, syntax, sémantika, lexikologie, syntax, textová lingvistika, psycholingvistika, sociolingvistika, pragmalingvistika, historiolingvistika) s doplněním informací o základních jazykových jednotkách a Pražském lingvistickém koužku.
Fonetika a fonologie
Předmět fonetika se zabývá segmentálními a suprasegmentálními výslovnostními jevy a nácvikem obtížných fonetických jevů a jejich metodickou aplikací ve výuce. Dále se věnujeme zdokonalení výslovnosti, melodické stránce mluveného projevu a procvičení transkripce (Fonetická transkripce podle API). Zdůrazněny jsou i typologické rozdíly mezi zvukovou podobou němčiny a češtiny.

Morfologie
Slovesa pravidelná, nepravidelná a smíšená, tranzitivní a intranzitivní, zvratná, smíšená konjugace, participium přítomné a minulé, perfektum s haben/sein, imperativ, rekce sloves, modální slovesa, infinitiv + zu /infinitiv bez zu, předpony odlučitelné, neodlučitelné a částečně odlučitelné, futur I a II., pasivum průběhové a stavové, tvoření konjunktivu, použití konjunktivu v hlavních větách, modální slovesa v subjektivní výpovědi. Podstatné jméno - skloňování, plurál, rod, použití členu, zeměpisná podstatná jména. Přídavná jména - skloňování, stupňování. Příslovce - stupňování. Důraz je kladen na rysy specifické pro oba jazyky, které jsou procvičovány překladem.
Úvod do literatury
Teorie a interpretace druhů krátké prózy: pověst, pohádka, povídka, novela, short story, legenda, bajka, mýtus, fejeton, anekdota, parabola, báseň v próze. 
Německá literatura do období baroka
Předmět tematicky vymezuje jednotlivá tvůrčí období na pozadí historických, politických a kulturních vývojových tendencí a snaží se tak pojmout vznikající literární díla jako jejich reflexi. Zohledňováno je také povědomí vzájemného ovlivňování české a německé kultury v rámci dějinně podmíněného soužití těchto dvou etnik..
Reálie Německa
Cílem kurzu je představit Spolkovou republiku Německo ve všech oblastech společenského života jak z historického hlediska, tak i z hlediska současnosti. Jednotlivá setkání budou věnována tématům z oblasti geografie, demografie, hospodářství, politiky a kultury. Výuka bude vedena komunikativně s přihlédnutím k rozvoji všech jazykových kompetencí na úrovni B1 / B2 podle SERR.

Výtvarné umění německy mluvících zemí

Obsahem předmětu je seznámení s vybranými díly, které reprezentují výjimečné okamžiky kulturního a uměleckého vývoje v Německu, Rakousku a Švýcarsku. Základní osnovu tvoří stavební slohy, od kterých se odvíjejí další výtvarné obory, jako jsou malířství, sochařství a užité umění. Muzejní instituce (návštěva muzea s animátorem). Zprostředkování umění ve výuce cizího jazyka. Pokus o vlastní animaci.

Frazeologie

Úvodní seznámení s pojmem frazeologismus. Rozdílnost pojmu frazeologizmus a přísloví. Příklady přísloví v česko – německém kontextu. Identifikace německých frazeologizmů v textu a v komiksu, nácvik volby nejvhodnějšího kontextového ekvivalentu v češtině. Témata: Frazeologizmy s částmi lidského těla, frazeologizmy na téma únava, peníze, alkohol atd.

Jazyková cvičení 2
Výuka praktických cvičení je zaměřena na komunikaci v rovině obecného jazyka, a to zejména na osvojování a prohlubování dovedností ve sféře mluvení, psaní, porozumění slyšenému a porozumění čtenému.  Studenti by měli být schopni vyjádřit své myšlenky týkající se abstraktních nebo kulturních témat. V hodinách se pracuje s učebnicí em-Brückenkurs, která odpovídá jazykové úrovní B1 dle SERR.

Syntax
Syntax podle tradiční a valenční teorie, větné pole – porušování větného rámce, větné členy a jejich postavení ve větě jednoduché. Souvětí souřadné a souvětí podřadné - slovosled, použití spojek, rozdělení vět podle komunikativního záměru (věta oznamovací, tázací, rozkazovací, přací), kritéria pro členění vedlejších vět, typy vedlejších vět (předmětná, podmětná, přívlastková, časová, podmínková, přípustková, příčinná, způsobová…).

Lexikologie

Cílem seminářů jsou základní lexikologická témata se zaměřením na postavení lexikologie v jazykovědě, na znakovou povahu jazyka, motivaci, pojem lexém, rozsah a členění slovní zásoby, rozlišení neolo​gismů a archaismů,  na přejatá slova: cizí slova, internacionalismy, faux amis, kalky, hybridy, zpětné přejímky, exotismy, pseudoanglicismy, dále na variety, syntagmatické a paradigmatické vztahy, slovní pole, slovní rodiny, synonymii, hyperonymie, hyponymie a antonymii. 

Literatura do konce 20. století

Seminář tematicky sleduje jednotlivá tvůrčí období na pozadí historických, politických a kulturních vývojových tendencí a pohlíží na vznikající literární díla jako na jejich reflexi. Je sledováno také zařazení německy psané literatury do kontextu literatury světové. Zvláštní pozornost je také věnována německy psané literatuře v Čechách a na Moravě. Vývoj německy psané literatury v multikulturním regionu Horní Slezsko, především v oblasti sudetského Slezska (Sudetenschlesien). Vliv německy píšících autorů z této oblasti na český a polský kulturní prostor.  

Reálie Rakouska
Získání základního přehledu a faktografických informací z oblasti zeměpisu, historie, kultury, školství a politického systému Rakouska. Problematika cizinců a jejich života v rakouské společnosti. Postavení žen v Rakousku. Rakousko a Evropská unie.
Úvod do didaktiky
Disciplína se zabývá základy z oblasti didaktiky a metodiky výuky cizího jazyka. Tématizovány budou různé typy vlastních jmen (toponymie, antroponymie) se zvláštním zřetelem nejen k německé jazykové oblasti, ale i s přesahem k jiným germánským jazykům (angličtina, holandština) a češtině (endonyma, exonyma). Pozornost je věnována také vzniku apelativ z proprií.
Didaktika 1
Účastníci budou postupně uvedeni do problematiky didaktiky a metodiky výuky německého jazyka na 2. stupni ZŠ. 

Cílem disciplíny bude poskytnutí základního přehledu z oblasti didaktické terminologie a konkrétních oblastí didaktiky a metodiky cizího jazyka. Jednotlivá témata setkání: alternativní metody a nové tendence ve výuce cizího jazyka, práce se slovní zásobou, rozvoj jazykových dovedností, cvičení podporující rozvoj jazykových dovedností, motivace ve výuce cizího jazyka, role učitele v cizojazyčném vyučování, příprava na výuku, vyučování, vyučovací proces, fáze výuky, učitel, učitel cizího jazyka, žák.

Účastníci získají schopnosti a dovednosti, které budou moci uplatnit při nácviku čtyř základních cizojazyčných dovedností (poslech s porozuměním, mluvení, čtení s porozuměním, psaní). To vše v kontextu RVP ZV.

Didaktické hry 

Témata semináře jsou: klasifikace didaktických her, organizační formy a hry, využití médií ke hrám, hry a rozvoj jazykových dovedností, literatura ke hrám, tvorby materiálů používaných při jazykových hrách, 

Rané dějiny Německa
Seminář nabízí studentům možnost získat povědomí o rané historii Německa, charakterizuje jednotlivé epochy vývoje německých dějin, analyzuje jednotlivá  historická období, objasňuje propojení dějinných událostí s kulturními a politickými.

Témata: Germánské kmeny, Antika, Christianizace germánských kmenů,  Společnost raného středověku, Francká říše, Merovejci, Karlovci, Svatá říše římská.
Jazyková cvičení 3

Výcvik komunikativních dovedností (porozumění mluvenému a slyšenému, mluvený a písemný projev) v německém jazyce, důraz na vyvážený poměr mezi uvedenými složkami a na zvyšování úrovně jejich ovládání. Rozšiřování a systemizace slovní zásoby, zdokonalování aplikace osvojení gramatických struktur. Rozvoj adekvátních strategií učení. Samostatná práce. V hodinách se pracuje s učebnicí em-Hauptkurs, která odpovídá jazykové úrovní B2 dle SERR.
Slovotvorba
Obsahem seminářů jsou základní slovotvorná témata a pojmy – základní a slovotvorný morfém, gramém, unikální a prázdný morfém, slovotvorné prostředky - skládání, odvozování a modifikace, konverze, reduplikace, kontaminace, krácení slov. Substantivní, verbální a tvoření slov.
Sémantika
Předmětem výuky jsou lexikálně-sémantické vztahy týkající se významové stránky slova. Tématy semináře jsou úzké a široké významové modely, pojmy semém, polysémie, metafora, metonymie, synekdocha a homonymie, homofonie a homografie.
Jazykově-didaktický seminář

Typické chyby v němčině – účastnici budou seznámeni s opakujícími se gramatickými, lexikálními a výslovnostními chybami, typickými pro české mluvčí, učící se němčině, výuka bude doplněna o praktická cvičení na odstraňování těchto chyb.

Literární seminář
Cílem je objasnit pojem „dívčí zázrak“ v souvislosti s literárním vývojem v Německu od konce 90. let minulého století, charakterizovat vybrané autorky, patřící do tzv. skupiny „dívčí zázrak“, odůvodnit široký výběr témat, která tyto autorky zpracovávají ve svých textech (problematika mladé generace, reflexe světa rodičů a prarodičů, zážitky z doby NDR a z období po roce 1989, mezigenerační a multikulturní soužití, pohled na život v Česku, alternativní životní styly, patologické společenské jevy)

Reálie Švýcarska

Cílem kurzu je představit Švýcarsko ve všech oblastech společenského života jak z historického hlediska, tak i z hlediska současnosti. Jednotlivá setkání budou věnována tématům z oblasti geografie, demografie, hospodářství, politiky a kultury.

Výuka bude vedena komunikativně s přihlédnutím k rozvoji všech jazykových kompetencí na úrovni B1 / B2 podle SERR.

Didaktika 2
Cílem semináře je doplnění didaktických znalostí ze seminářů Úvod do didaktiky a Didaktika 1. Obsahem jsou problematika chyby a práce s ní, motivace žáka v různých fázích hodiny, doplňková literatura k učebnicím, zdroje materiálu pro učitele němčiny na webu. Samostatné zpracování témat v návaznosti na prezenční výuku. Reflexe práce s chybou, reakce na projevy žáků, studium odborných periodik, návrhy vysvětlení obtížného učiva, interdisciplinární vazby ve výuce.
Práce s autentickými texty

Tématy semináře jsou klasifikace autentických textů, jejich zdroje, způsoby zpracování, porovnání charakteristik s didaktickými texty, techniky zjednodušení těchto textů, možnosti kombinace médií při prezentaci, kombinovatelnost textů s obrazovým materiálem, mapami apod.

Kreativní psaní
Cílem semináře je iniciovat, podpořit a vhodnými prostředky nasměrovat posluchače k psaní vlastních textů v německém jazyce. Studenti průběžně obdrží zadání následujících úkolů: FORTSCHREIBGESCHICHTE,  FIGURENGESCHICHTE, Clustering (Assoziogramm), Schreibwerkschaft, GEGENSTANDSGESCHICHTE,  HAIKU a BEIPACKZETTEL a budou je také průběžně plnit formou domácích úkolů. Cílem semináře není dokonalost formy a práce s gramatickými chybami, nýbrž kreativní přístup k jazyku a podpora vlastního osobitého jazykového projevu.

Jmenný přehled lektorů s podrobnými informacemi o odborné praxi v oboru:
1. BOHUŠ, Marek, PhDr., Ph.D.

2. DÖMISCHOVÁ Ivona PhDr., Ph.D.

3. HRDINOVÁ, Eva, PhDr., Ph.D.

4. KUBICA Jan, Mgr., Ph.D.                                                   

5. STAMM, Ulrike, priv. Doz., Dr.

6. VOMÁČKOVÁ Olga, PhDr., Ph.D.
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	Studium k rozšíření odborné kvalifikace/Němčina pro 2. stupeň základních škol

	Jméno a příjmení
	Marek Bohuš
	tituly
	Mgr., Ph.D.

	Rok narození
	1972
	typ a rozsah prac. vztahu na VŠ
	pp, 40


	do kdy
	7/2018

	Přednášející
	
	školitel
	-
	člen oborové rady
	

	Další současní zaměstnavatelé
	typ prac. vztahu
	rozsah

	-
	-
	-

	
	
	

	
	
	

	Přednášky v předmětech příslušného studijního programu
	

	Jazyková cvičení I., II., III., Úvod do didaktiky, Výtvarné umění německy mluvících zemí, Reálie Německa, Didaktika II., Didaktika autentických textů, Kreativní psaní

	Údaje o oboru vzdělání na VŠ a o praxi od absolvování vysoké školy

	- absolvent FF a PřF UP v Olomouci, obor německý jazyk - geografie (1996)

- postgraduální doktorandské studium na FF UP, obor: německá filologie (2011)

 

Praxe:  Soukromá jazyková škola Evropa, Plzeň (1996 - 1997)

            Katedra aplikované jazykovědy ZČU v Plzni (1996 - 1997)

            PdF UP Olomouc: 1999 

            PdF UP v Olomouci, 2015 Ústav cizích jazyků, dosud

	Přehled o nejvýznamnější publikační a další tvůrčí činnosti za posledních 5 let

	VOMÁČKOVÁ, O. - BOHUŠ, M: Tschechien: das Land, in dem Deutsch zu Hause ist. Vydavatelství UP: Olomouc, 2012. ISBN 978-80-244-3031-7. 115 s.

BOHUŠ, M. − DÖMISCHOVÁ, I.,  Základy němčiny pro 2. stupeň základní školy praktické, 3.díl, (nahrávka CD) In: Fesslová, R. Horník, J.  Základy němčiny pro 2. stupeň základní školy praktické. Praha: nakladatelství Parta, 2011. ISBN: 978-80-7320-172-2.

BOHUŠ, M.: Deutsche Inschriften in tschechischer Landschaft. In: Vomáčková,O. Bohuš, M: Tschechien: das Land, in dem Deutsch zu Hause ist. Vydavatelství UP: Olomouc, 2012. ISBN 978-80-244-3031-7. 115 s.

BOHUŠ, M.: Práce s autentickými texty ve výuce cizího jazyka In: Metodický poradník učitele cizího jazyka Ústí nad Labem 2013 kolektiv autorů. ISBN: 978-80-7414-610-7

BOHUŠ, M.: Hospodářský zeměpis pro studenty oboru německý jazyk a aplikovaná ekonomie, studijní opora CD, Olomouc: Univerzita Palackého, 2015.

	Názvy disertačních prací, které vedl za posledních 5 let jako školitel

	

	Působení v zahraničí
	

	2000       Univerzita Bayreuth (studijní pobyt)

2000       Akademie interkulturních studií univerzity v Bayreuthu

2003      Seminář dalšího vzdělávání učitelů NJ, GoetheInstitut  Berlin

2005      Pädagogische Akademie Innsbruck

2010      Herzog August Bibliothek, Wolfenbüttel

2014      Pädegogische Hochschule Insbruck

2014     SLUB Dresden

2015     Universitätsbibliothek Berlin

	Obor habilitačního nebo jmenovacího řízení nebo udělení vědecké hodnosti
	Ph.D. – Filologie. Německý jazyk
	řízení na VŠ

	
	
	FF UP Olomouc

	
	
	ohlasy publikací

	Rok udělení (prof…)
	2011
	
	ISI/Scopus
	ostatní

	Písemný souhlas přednáš., školitele, člena ob. rady s působ. v SP v daném rozsahu
	-
	
	-
	-

	
	
	Datum
	


	G – Personální zabezpečení - přednášející

	Název VŠ / součásti
	UP v Olomouci
	PdF

	Název SP/SO
	Studium k rozšíření odborné kvalifikace/Němčina pro 2. stupeň základních škol

	Jméno a příjmení
	Ivona Dömischová
	Tituly
	PhDr., Ph.D.

	Rok narození
	1973
	typ vzt.
	pp
	rozsah
	40
	do kdy
	07/2018

	Další současní zaměstnavatelé
	typ prac. vztahu
	rozsah

	-
	-
	-

	Přednášky v předmětech příslušného studijního programu
	

	Jazyková cvičení I., II., III., Reálie Rakouska, Didaktika

 I.



	Údaje o oboru vzdělání na VŠ a o praxi od absolvování VŠ, vč. studia v doktorském SP

	Údaje o studiu:PdF UP v Olomouci, obor: německý jazyk-občanská výchova, Mgr.

PdF UP v Olomouci, obor: Pedagogika, Ph.D.

PdF UP v Olomouci, obor: Pedagogika, PhDr.

Údaje o absolvované praxi:

Soukromá střední podnikatelská škola obchodu a služeb, Prostějov, 5 let

Gymnázium Šternberk, 1, 5 roku

PdF UP v Olomouci, Centrum jazykové přípravy, 6 let

PdF UP v Olomouci, Katedra německého jazyka, 8 let

PdF UP v Olomouci, Ústav cizích jazyků, 1 rok

	Přehled o nejvýznamnější publikační a další tvůrčí činnosti za posledních 5 let 

	DÖMISCHOVÁ, Ivona. Projektová výuka. Moderní strategie vzdělávání v České republice a německy mluvících zemích. Olomouc: Vydavatelství Univerzity Palackého, 2011. s. 214. ISBN 978-80-244-2915-1. 

DÖMISCHOVÁ, Ivona. Evaluace power pointových prezentací ve výuce cizích jazyků.
In Vomáčková, Olga a Marek Bohuš. Tschechien: das Land, in dem Deutsch zu Hause ist. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2012. s. 43-49. ISBN 978-80-244-3031-7. s. 115. 

DÖMISCHOVÁ, I. Projektová výuka jako prostředek rozvoje tvořivosti žáků na základních školách v ČR. In Cudzie jazyky v premanách času II. Bratislava: Ekonóm, 2012. ISBN 978-80-225-3454-3. s-63-70.

DÖMISCHOVÁ, Ivona. Klima vysokoškolské výuky z pohledu studenta. In Helena Grecmanová, Miroslav Dopita et al. Determinanty organizačního klimatu vysokých škol a fakult. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2013, s. 143-158.  ISBN 978-80-244-3808-5.

DÖMISCHOVÁ, Ivona. Tvořivost a její odraz v představách studentů primární a preprimární pedagogiky na PdF UP v Olomouci. Magistr. Reflexe primárního a preprimárního vzdělávání ve výzkumu, 2013. roč. 2/2013. s. 13-22. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci. ISSN 1805-7152. http.//kpv.upol.cz

DÖMISCHOVÁ, Ivona a Petr ZEMÁNEK. Vybrané aspekty evaluace vysokoškolské výuky. Trendy ve vzdělávání, 2014. roč. 7. č. 1. s. 306 - 309. ISSN 1805-8949. (80 %)

DÖMISCHOVÁ, Ivona. Rozvoj tvořivosti a kreativity dětí předškolního věku na pozadí práce s předměty denní potřeby. In Dominika Provázková Stolinská (ed.) a kol. Polytechnické vzdělávání v prostředí mateřské školy. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2015, s. 27-50.  ISBN 978-80-244-4735-3.

SVOBODA Pavel, Ivona DÖMISCHOVÁ a Kateřina LACKOVÁ. Übungen zur Entwicklung des Lesens. Frankfurt am Main: Frankfurter Taschenbuchverlag, 2015. ISBN 978-3-86369-245-2. 

DÖMISCHOVÁ, Ivona. Possibilitiesofusing museum educationalenvironmentforcreatingprojectsforpupilswithmildmentaldisabilities. Journal of Exceptional People. Volume 1, Number 6, 2015. ISSN 1805-4978. 


	Působení v zahraničí
	-

	2008 PädagogischeHochschuleTirol, Innsbruck, Österreich

2012 PädagogischeHochschuleTirol, Innsbruck., Österreich

	Obor habilitačního nebo jmenovacího řízení nebo udělení vědecké hodnosti
	Ph.D. – Pedagogika


	řízení na VŠ

	
	
	PdF UP Olomouc

	
	
	ohlasy publikací

	Rok udělení (prof…)
	2010
	
	ISI/Scopus
	ostatní

	Podpis přednášejícího
	
	
	
	Web of Science (2)

	
	
	datum
	

	G – Personální zabezpečení - přednášející

	Název VŠ / součásti
	UP v Olomouci
	PdF

	Název SP/SO
	Studium k rozšíření odborné kvalifikace/Němčina pro 2. stupeň základních škol

	Jméno a příjmení
	Eva Hrdinová
	Tituly
	PhDr., Ph.D.

	Rok narození
	1979
	typ vzt.
	
	rozsah
	20 hodin
	do kdy
	07/2018

	Další současní zaměstnavatelé
	typ prac. vztahu
	rozsah

	Ostarvská univerzita v  Ostravě
	-
	-

	Přednášky v předmětech příslušného studijního programu 
	

	Fonetika a fonologie, Morfologie, Syntax

	Údaje o oboru vzdělání na VŠ a o praxi od absolvování VŠ, vč. studia v doktorském SP

	Údaje o studiu: 

FF UP v Olomouci, obor:  česká filologie – německá filologie 

FF UP v Olomouci, obor: Filologie. Německá literatura, Ph.D.   

FF OU v Ostravě, obor: Němčina pro překladatelskou praxi, PhDr. 

Údaje o absolvované praxi:  

Univerzita Palackého v Olomouci, FF: 3 roky 

Ostravská univerzita v Ostravě, FF: 12 let 

Samostatná překladatelka a tlumočnice: 19 let 

	Přehled o nejvýznamnější publikační a další tvůrčí činnosti za posledních 5 let 

HRDINOVÁ, E. 2012. O nadšencích a vzdělaných teolozích, aneb ještě jednou k jednomu překladu. In Studia theologica. roč. IV, č. 48, 2012. Olomouc: Cyrilometodějská teologická fakulta Univerzity Palackého, s. 118-132. ISSN 1212-8570

HRDINOVÁ, E. 2012. Božská liturgie našeho svatého otce Jana Zlatoústého. Pracovní verze nového českého překladu. Na základě textů v řečtině, církevní slovanštině, angličtině, ruštině a češtině přeložili a připravili Marek Krupica a Jiří Stránský, Litoměřice/Příbram 2008, ISBN 978-80-86226-83-5, 89 stran. RECENZE, In: Jednota tlumočníků a překladatelů, Praha: Jednota tlumočníků a překladatelů, 2012. Dostupné z http://www.jtpunion.org/spip/ article.php3?id_article=2931. 

HRDINOVÁ, E. 2013. Der religiöse Terminus als ein Kulturgut oder die Ballade von dem heiligen Freitag, dem 

 HRDINOVÁ, E. 2014.  Eine etwas andere Liebe. Zur Emotion Liebe in der Übersetzung. In  Emotionalität im Text. Tübingen: Stauffenberg Verlag, 2014. s. 503-510. ISBN 978-3-95809-506-9. 

HRDINOVÁ, E. 2014. Mezi šedí a zelení... : o nových cestách v teorii a praxi tlumočení. In: ToP (Tlumočení - překlad). 2014, č. 112, s. 27. ISSN 1210-4159. HRDINOVÁ, E. 2015. Deutsch als Sprache der Theologie und Liturgie der Ostkirchen. In Wissenschaftssprache Deutsch. Tübingen: Narr, 2015, s. 191-204. ISBN 978-3-8233-6944-8. HRDINOVÁ, E. 2015. Wie wird in den Geisteswissenschaften definiert? Am Beispiel von kunstgeschichtlichen Termini, In Fachkommunikation im Wandel/The Changing Landscape of Professional Discourse. Ostrava: Ostravská univerzita, 2015, s. 209-220. ISBN 978-80—7464-745-1

 HRDINOVÁ, E., SLODIČKA, A.  2015. Die Kathedrale zum Göttlichen Erlöser, die Gottes-Erlöser-Kathedrale, die Kathedrale des Göttlichen Erlösers oder wie? Zur Translation von theologischer und kunstgeschichtlicher Terminologie beim Konsekutivdolmetschen im Fremdenverkehr, In Deutsch ohne Grenzen. Linguistik. Brno: Tribun UU, 2015, s. 441-455. ISBN 978-80-263-0939-0. 

	

	Působení v zahraničí
	

	Týdenní badatelský a přednáškový pobyt v rámci učitelské mobility Erasmus na Fachhochschule Zittau-Görlitz. Spolková republika Německo, 2012. 

Týdenní badatelský a přednáškový pobyt v rámci učitelské mobility Erasmus na Institut für Germanistik, Universität Erfurt, Spolková republika Německo, 2013. 

Týdenní badatelský a přednáškový pobyt v rámci učitelské mobility Erasmus na Fachhochschule Zittau- Görlitz. Spolková republika Německo, 2013. 

Týdenní badatelský a přednáškový pobyt v rámci učitelské mobility Erasmus na Fachhochschule Zittau- Görlitz. Spolková republika Německo, 2015. 

Týdenní badatelský a přednáškový pobyt v rámci učitelské mobility Erasmus na Fachhochschule Zittau- Görlitz. Spolková republika Německo, 2016.

	Obor habilitačního nebo jmenovacího řízení nebo udělení vědecké hodnosti
	Ph.D. – Filologie. Německá literatura


	řízení na VŠ

	
	
	FFUP Olomouc

	
	
	ohlasy publikací

	Rok udělení (prof…)
	2005
	
	ISI/Scopus
	ostatní

	Podpis přednášejícího
	
	
	1
	24

	
	
	datum
	


	G – Personální zabezpečení - přednášející

	Název VŠ / součásti
	UP v Olomouci 
	PdF

	Název SP/SO
	Studium k rozšíření odborné kvalifikace/Němčina pro 2. stupeň základních škol

	Jméno a příjmení
	Jan Kubica


	Tituly
	Mgr., Ph.D.

	Rok narození
	1966
	typ vzt.
	pp
	rozsah
	40
	do kdy
	07/2017

	Další současní zaměstnavatelé
	typ prac. vztahu
	rozsah

	                                             -
	
	

	Přednášky v předmětech příslušného studijního programu
	

	Úvod do literatury, Německá literatura do období baroka, Literatura do konce 20. století,  Literární seminář

	Údaje o oboru vzdělání na VŠ a o praxi od absolvování VŠ, vč. studia v doktorském SP

	Údaje o studiu:

FF UP v Olomouci, obor: Německá a anglická filologie, Mgr.

FF UP v Olomouci, obor: Filologie ve studijním oboru Německá literatura, Ph.D.

Údaje o absolvované praxi:

PdF UP Olomouc: Katedra německého jazyka,  20 let

PdF UP v Olomouci: Ústav cizích jazyků, 1 rok

	Přehled o nejvýznamnější publikační a další tvůrčí činnosti za posledních 5 let 

	KUBICA, Jan. Jazyková specifika psaného projevu našich studentů. In:Kreativní psaní – Kreatives Schreiben. Brno: Marek Konečný, 2011, s. 71–75. ISBN 978-80-903860-6-8.   

KUBICA, Jan. Spisovatel Ota Filip. Brno: Větrné mlýny, 2012. ISBN 978-80-7443-046-6.

KUBICA Kubica, Jan. Horst Bienek a jeho literární autobiografie. Slezský sborník. Opava: Slezské zemské muzeum, 2012, 271-277. ISSN 0037-6833.

KUBICA, Jan. Gerold Tietz und seine literarischen Autobiographien. In: Tschechien: das Land, in dem Deutsch zu Hause ist/ Česko: země, kde němčina je doma. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2012,  s. 75-81. CD-Rom. ISBN 978-80-244-3031-7.

KUBICA, Jan. Vzpomínky Franka Sikory na dětství a mládí na Těšínsku. Těšínsko. Vlastivědný časopis. Český Těšín: Časopis Těšínského muzea, 2012, 32-34. ISSN 0139-7605. 

KUBICA, Jan. Die Nachkriegszeit im Werk von Ota Filip. Slezský sborník. Opava: Slezské zemské muzeum, 2013, 107-120. ISSN 0037-6833. 

KUBICA, Jan. Český a německý domov Oty Filipa v korespondenci s Ludvíkem Vaculíkem, Josefem Škvoreckým a Janem Skácelem. Vlastivědný věstník moravský. Brno: Muzejní a vlastivědná společnost v Brně, 2013, 70-74. ISSN 0323-2581. 

KUBICA, Jan. Horst Bienek und der erste Teil seiner Gleiwitzer Tetralogie. In: Interkulturelle Dimensionen in der deutschsprachigen Literatur. Ostrava: Philosophische Fakultät der Universität Ostrava, 2013, 103-112. ISBN 978-80-7464-227-2. 

KUBICA, Jan. Tři škaredé středy Oty Filipa – pokus o recenzi zatím poslední autorovy české prózy. Vlastivědný věstník moravský. Brno: Muzejní a vlastivědná společnost v Brně, 2014, 333-336. ISSN 0323-2581. 

KUBICA, Jan. Expressive Lexik in Horst Bieneks Gleiwitzer Tetralogie. In: Emotionalität im Text. Tübingen: Stauffenburg, 2014, 441–448. ISBN 978-3-95809-506-9.  

KUBICA, Jan. Horst Bienek a jeho dílo ve světle novějšího literárního bádání. Slezský sborník. Opava: Slezské zemské muzeum, 2015, 141 – 150. ISSN 0037-6833.

KUBICA, Jan. Opožděná zúčtování – poznámky k vydání pěti přednášek Oty Filipa. Acta Fakulty filozofické Západočeské univerzity v Plzni. Plzeň: Filozofická fakulta Západočeské univerzity, 2015,  157–175. ISSN 1802-0364.


	Působení v zahraničí
	

	 2002 - Universität Bayreuth,SRN,  badatelskýpobyt

 2003 - Murnau/Staffelsee, SRN, badatelský pobyt 

2003 - Pädagogische Akademie Tirol v Innsbrucku, Rakousko, přednáškový pobyt v rámci programu Erasmus  

	Obor habilitačního nebo jmenovacího řízení nebo udělení vědecké hodnosti
	Vzor:

Ph.D. – Filologie. Německá literatura
	řízení na VŠ

	
	
	FF UP Olomouc

	
	
	ohlasy publikací

	Rok udělení (prof…)
	Ph.D. 2005
	
	ISI/Scopus
	ostatní

	Podpis přednášejícího
	
	
	
	Erih – 3 p

	
	
	datum
	


	G – Personální zabezpečení – garant, přednášející

	Název VŠ / součásti
	Univerzita Palackého v Olomouci
	Pedagogická fakulta

	Název SP/SO
	Učitelství pro 2. stupeň základních škol/ Učitelství německého jazyka pro 2. stupeň základních škol

	Jméno a příjmení
	Ulrike Stamm
	Tituly
	Doz.Dr.

	Rok narození
	1960
	typ vzt.
	pp
	rozsah
	40 hodin
	do kdy
	7/2018



	Další současní zaměstnavatelé
	typ prac. vztahu
	rozsah

	HU Berlin
	pp
	2 hod.

	
	
	

	Přednášky v předmětech příslušného studijního programu
	

	Literatura do konce 20. století, Literární seminář

	Údaje o oboru vzdělání na VŠ a o praxi od absolvování VŠ, vč. studia v doktorském SP

	Údaje o studiu:    
2009: udělení Venia Legendi (habilitace) pro Novější německou literaturu,  Humboldt-Universität, Berlin;

Titul habilitační prácet: Der Orient der Frauen. Reiseberichte deutschsprachiger Autorinnen aus dem frühen 19. Jahrhundert. 

2002-03 a 2004-05: habilitační stipendium Förderung der Chancengleichheit für Frauen in Forschung und Lehre  

2000 – 2002: postdoktorandské stipendium,  Graduiertenkolleg „Identität und Differenz. Geschlechterkonstruktion und Interkulturalität (18. – 20. Jh.)“ , Univerzita  Trier

1996: roční výzkumové stipendium Berlinského programu  Förderung der Chancengleichheit für Frauen in Forschung und Lehre“

1994-1995: vědecká pracovnice, Univerzita Bayreuth,  DFG-Projekt "Wandel des Natur- und Subjekt​begriffs in der Literatur zwischen 1890 und 1920, unter besonderer Berücksichtigung der Rezeption ostasiatischer Literatur"

1994: disertace, FU Berlin, titul práce: „Ein Kritiker aus dem Willen der Natur“: Hugo von Hofmannsthal und das Werk Walter Paters. 

1991-1994: promoční stipendium Studijní nadace německého národa

1983 – 1988: Studium na FU Berlin,  Magister Artium

1981-82: studijní pobyt vNottingham, Anglie

1979–1985: stipendium Studijní nadace německého národa

1979–1983:  Albert-Ludwig Universität Freiburg, obor Anglistika, Germanistika a Filosofie

Údaje o absolvované praxi:

2014/15: profesura Max-Kade, University of Virginia, U.S.A.

2012/13: externistka, Universität Lüneburg

2011/12: hostující profesorka, Humboldt-Universität zu Berlin 

2004–2009: externistka, Humboldt-Universität zu Berlin 

1998: docentka DAAD, Universität Sarajevo 

1994-1996: externistka, Freien Universität Berlin 

Od 1986: překladatelka v nakladatelstvích  (Fink-Verlag, Suhrkamp-Verlag, Merve-Verlag: překlady z angličtiny, např. Jakob Taubes, Percy Nunn) a autorka rozhlasové eseje pro Südwestfunk, Bayrischer Runkfunk a DR-Kultur) 

Organizace literárně-teoretických přednáškových cyklů a konferencí: 

2011: konference  Fanny Lewald, Humboldt-Universität zu Berlin

2001: koncepce a organizace mezinárodního kolokvia  „Jenseits der Dichotomien“, Univerzita Trier 

2001: organizace přednáškových cyklů  „Aufhebung der Polaritäten“ , Literární dům, Basilej


1996-1999: Arbeit an der Literaturwerkstatt Berlin: Koncepce a organizace přednáškového cyklu„Europa erzählt“ v oblasti feministické teorie 

Samostatná činnost v oblasti vzdělávání dospělých: 

Od  2010: pravidelné semináře k psaní žen, Bildungsstätte Bad Bederkesa

1986-1988: organizace seminářů o literatuře,  Volkshochschule Neukölln 

Výzkumná kooperace: 

 2010-13: členka mezinárodní a interdisciplinární skupiny Occident-Orient Research Group, Warwick

Od  2012: členka vědeckého výzkumného týmu Cultural-literary animal studies, Univerzita Würzburg

2012-14: členka vědeckého výzkumného týmu Innovation und Improvisation, Universität Zürich. 

200-2007: mezinárodníkorespondent u Walter Pater Newsletter (recenze v angličtině k otázkám estetiky, subjektové teorie a historie umění)

	Přehled o nejvýznamnější publikační a další tvůrčí činnosti za posledních 5 let 

	Monographien: 

- "Ein Kritiker aus dem Willen der Natur." Hugo von Hofmannsthal und das Werk Walter Paters. Würzburg 1997.

- Der Orient der Frauen. Deutschsprachige Reiseberichte aus dem frühen 19. Jahrhundert. Habilitační práce. Köln - Weimar 2010.

Články (výběr)
- „Grenze und Grenzüberschreitung in Orientreiseberichten von Frauen des 19. Jahrhunderts“. Weiße Blicke. Geschlechtermythen des Kolonialismus. Hrsg. von Viktoria Schmidt-Linsenhoff, Karl Hölz, Herbert Uerlings, Marburg 2004, S. 127-139.

- „Time flowing and Time Suspended: A Paterian Theme and Hofmannsthal’s Variations on it.“ The Reception of Walter Pater in Europe. Ed. by Stephen Bann. Oxford Clarendon Press, Oxford 2004, S. 152-169.

- „Die hässliche Orientalin. Zu einem Stereotyp in Reiseberichten des 19. Jahrhunderts“. Orientdiskurse in der deutschen Literatur. Hrsg. von Klaus-Michael Bogdal, Bielefeld 2007, S. 141-163.

- „Therese von Bacheracht: Eine Reisende des Vormärz zwischen Engagement und Sentiment“. FORUM VORMÄRZ FORSCHUNG Jahrbuch 2008. Wege in die Moderne. Reiseliteratur von Schriftstellerinnen und Schriftstellern des Vormärz. Hrsg. von Christina Ujma. Bielefeld 2009. S. 81-93.

- „Transparenz, Opazität und Materialität in der Ästhetik des späten 19. Jahrhunderts.“

In: Hide and Seek. Das Spiel von Transparenz und Opazität. Hrsg. von Markus Rautzenberg und Andreas Wolfsteiner. München 2010, S. 277-289.

- „Das Tier als Denkfigur bei Elias Canetti“.

Hofmannsthal-Jahrbuch zur europäischen Moderne 18/ 2010, S. 311-325.

- „Die Haremsszene in Orientreiseberichten von Autorinnen des frühen 19. Jahrhunderts“.

In: Der weibliche Blick auf den Orient. Hrsg. von Miroslawa Czarnecka u.a. Bern u.a. 2011, S. 61-82. (Kongressbände des Jahrbuchs für Internationale Germanistik) 

- „Sophie Tieck-Bernhardis Roman Julie Saint Albain und die Tradition des empfindsamen Briefromans". In: Blätter öffentlich in die Welt. Caroline de la Motte-Fouqué und Sophie Tieck-Bernhardi-von Knorring. Hrsg. von Wolfgang de Bruyn und Barbara Gribnitz.  Wehrhahn-Verlag 2011, S. 129-141.

- „Die ‚Nullität‘ der Frau und der Einspruch gegen das autonome Subjekt: Zu Mela Hartwigs Roman Das Weib ist ein Nichts“ In: City Girls. Bubiköpfe und Blaustrümpfe in den 1920er Jahren. Hrsg. von Alexandra Tacke und Julia Freytag, Köln, Weimar, Wien 2011, S. 55-71.

- „Schiffbruch und Liebestod: vom Scheitern interkultureller Familien in der Literatur des frühen 20. Jahrhunderts.“ Hrsg. von Weertje Willms und Michaele Holdenried. Im Druck.

- „Fanny Lewald: Autorschaft im Zeichen der Vernunft.“ Erscheint in Zeitschrift für Germanistik, Heft 1, 2012. Im Druck.

- Denkformen und Figuren der Anerkennung in theoretischen und literarischen Texten“. Erscheint 2012 in einem Band zu postkolonialer Theorie, hrsg. von Axel Dunker.

	Působení v zahraničí
	

	1998: Universita Sarajevo, Srbsko, docentka DAAD 

2014/15: University of Virginia, U.S.A , profesura

2001: Literární dům Bazilej, Švýcarsko, organizace přednáškových cyklů  


2010-13: Warwick, meziárodní projekt Occident-Orient Research Group 

2012-14: Universita Zürich, Švýcarsko, členka vědeckého týmu 
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	Přehled o nejvýznamnější publikační a další tvůrčí činnosti za posledních 5 let 

	VOMÁČKOVÁ,  Olga. Die Sammelnamen und die Gesamtnamen. In: Die Grammatik, Semantik und Pragmatik des Wortes.  Ihre Erforschung und Vermittlung. Augsburg: Wißner-Verlag, 2011, s. 150-159. ISBN 978-389639-806-2.
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VOMÁČKOVÁ, Olga a BOHUŠ, Marek, ed. Tschechien: das Land, in dem Deutsch zu Hause ist. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2012 . 115 s. CD-Rom. ISBN 978-80-244-3031-7. 50%

VOMÁČKOVÁ, Olga. Sprachseminar. Typische Fehler der tschechischen Deutschlerner. Elektronické skriptum. Olomouc: Nakladatelství, 2012. 40 s.

VOMÁČKOVÁ, Olga. Möglichkeiten zur Beseitigung lexikalischer Interferenzfehler. In: LACHOUT, Martin: Zu neuen Perspektiven  des  Fremdsprachenunterrichts. Hamburg: Verlag Dr. Kovač  GmbH, 2013 ,s. 93-107. ISSN1614-5550. ISBN 978-3-8300-7104-4.
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1992  - Goethe-Institut München (SRN)  - výukový pobyt

1994 – Goethe-Institut Bottrop (SRN) - výukový pobyt
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